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BbiknagaHHe npagmeTa “Toopbis | NpaKTbiKa
nonbcKa-6enapyckara i 6enapycka-nonbckara
nepaknany” anAa crypaHTay Il ctyneHi
HaBYUYaHHA Ha KipyHKY 6enapyckas ¢ghinanoeia
3 8bl8YYIHHEM aHaNiuckau Moebl

Teaching the Course “Theory and Practice of Polish-Belarusian and Belarusian-
Polish Translation” within the MA Program Belarusian Philology with English
Language Study

Abstract: This article discusses a method of teaching literary translation as part of the course “Theory and
Practice of Polish-Belarusian and Belarusian-Polish Translation” for MA students in the program Belarusian
philology with English language study. The article provides an example of the analysis of a Belarusian text and
selected fragments of students’ translations into Polish.

Keywords: Polish-Belarusian and Belarusian-Polish translation, literary translation, translation, Belarusian
Philology, teaching.

P3310M3: ApTBIKYI JoMAaHCTpYye Criocad BBIK/IAfaHHA MacTaljKara Iepakiajy Ha 3aHATKax ma “Toopbii
i mpakThILBI TONIbCKa-6enapyckara i 6emapycka-nonbckara nepaxkuafy’ mist crygsHTay Il cryneHi HaBy4aHHA
Ha KipYHKY 6enapyckas ginanozis 3 evieyusnHem aueniiickati mosvt. Y pabolie IpbIBOA3IIIIIA IPbIK/IA/] aHATI3Y
Oemapyckara T9KCTy i BBIOpaHbIX (pparMeHTay CTYA9HIKIX Ilepakaaiay Ha IONIbCKYI0 MOBY.

KntouaBblA cnoBbl: nonbcka-6emapycki i 6emapycka-nonbeki mepakiazi, MacTalki nepaxaj, mepaxiajubl-
IIKisl HaBBIKi, Oemapyckas inanoris, BbIKIajaHHe.
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[Tpagmet “T90psis i MpaKThIKa HOTbCKa-Oemapyckara
i Gemapycka-mosnbckara nepaxkiagy’ y mparpame
kadenprr 6enmapycicToiki Bapiayckara yHiBepci-
T3Ta Mavay BeIK/Iafana 3 2012/2013 akagsmiuyHara
roga. Ajj mavaTky npajMer Obly cKipaBaHBI Ja CTa-
PIIBIX Kypcay cTyfaHTay 6enapycicbiki. Crierpidpika
mpaaMeTa narpabye ajj CTy9HTay KaMIIeTOHIIbII He
TO/bKi Ha y3pOyHI MOBBI, aje i Jo6pait apbleHTa-
1Bl § Ky/IbTypBI MOYHAra acsApOf/i3s, 3 AKOI 0sApa-
II1a TOKCT ab0 Ha AKyI0 Nepakitagaenua. Kpoira-
phli yAseny ¥ mpagMene akpaciiBamolia y3poyHeM
BaJIOJAHHA MOBbI, AKI He MO>Ka ObILb HIKSIIIBI 32
B2 (maBopyie eypamerickara CTaHAApTYy).

TanoyHait MaTail mpajMeTa 3’sAyisdena asHa-
sIMJIEHHE CTYJJ9HTay 3 aCHOYHBIMIi CYCBETHBIMI Kipy-
HKaMi ¥ T9Opbli MacTaljKara repaxajy i mpakTblYHae
BBIKapBICTaHHE 3/]a0BITHIX Befjay Ba YIACHBIX IpaliaxX
Haj nepaknazaM. HaympicHbIM adexTam 3aHATKAY
3’Aynsgenua pasBilé y CTygoHTay mepakiIajibl-
LIKiX HaBbIKay i KaMII€T3HIIbIN, aCOHCABaHHE PO
ayTapa apbITiHa/y i TBOpYacLi IepaK/aa9bIKa, yCBe-
JlaM/IeHHe HaMaraHHAY i a6’éMy mpaipl, a Takcama
npadeciitHai 3THIKI i afjKa3HacIi 32 iHT9/IeKTyanb-
HYIO y/IacHaCLlb.

ITpagmet pasmivyanbl Ha 60 aKadMidHBIX rafisin
i poajisyenia Ha MpauAry aByX cemectpay. IIpei-
K/IaIHbIA TOMBI 3aHATKAY:

1. Ilepakimap mmassii jjia JapoCibIX i A3ALeI.
Ilepaxiagn mpasaiqHbIX TBOpPaY.

ITomyxki caHCy ¥ TaKcIe.
KynbrypHbI Kofi Y Iepakiazse.

AN o

3mect immicita (implicite) i akcmmiciTa
(explicite).
6. Ticropeia nepaxnagy bi6nii Ha 6emapyckyio
i ITOJIbCKYO MOBBI.

7. Ilepaknmagpl miTaparypsl JIs A3ALEN.

8. Jlakami3aIrpla KaMIT JOTapPHBIX Iy/IbHAY.

9. AynpI€BisyanbHbI IIepaKIaf,.

[TpakTpiuHall MaTayl mpajMmeTa 3’ sAyaseniia
IpajicTayeHHe CTyA9HTaM MardybIMacIi acabicTa
aJdylb BapIITaT Iepak/jajublka i ajKasaub cabe
Ha MObITaHHE, Ii TaKi Bif A3eMHacCIli sSHbI Xalleni
6 abpaup y 6yay4ubiHi. 3aHATKI IpaBOA3SIIILA § BbIT-
NAA3e MiHI MalicTap-Kaacay i cynpaBajKamoLa

JBICKYCisAMIi ITa IIBITAHHAX BbIKaHAHal JaMallHAN
paboThl. BeIK/IafubIK Makifjae CTy/9HTaM aj TaHO-
MiI0 § BbIOApBI PO3HBIX ITepaK/Iaf4bILKiX palISHHAY
IIpbI YMOBE, ITO CTYASHT 3/j07Iee iX apTyMeHTaBallb.

Tax, 3 camara I1a4yaTKy iCHaBaHHs IpagMeTa 6b10
3aKJIaJ[3€Ha, IITO KOXKHAsA TAMA, sAKas MpalicaHa
¥ mparpame pajMeTa, HailqacLeli 3BsA3aHa 3 IPaKThI-
yHail paborail — nepaknafaM TaKcry. I[Ipansr cry-
T3HTAY 3ayCEnbl pamisyrollia ¥ HeKalbKi aTanay
i abamiparoriia Ha AbICKYCii, abMeH fyMKaMi, inasami
i crrocabami MoIyKy MOYHail 9KBiBa/JleHTHACII.
TanoyHaii i BAgy4ail MaTail npagMeTa 3’}“mﬂeuua He
CaM TIKCT IepaK/Iafly, XOIb €H i BaKHbI IPbI alI9HIIbI
ycéit 3pobeHait paboThl. AljPHbBaelLa, IeplI 3a
VCé, Ipalia HaJ, [epakiajaM, TBOPYbIA IMOUIYKi CTY-
II9HTA, T0 MafIBIXOJ a MPallbl 3 TOKCTAM i CIOBaM.
3HaubIllb, I€PaK/Ia[] alj9HbBaEIla 3 yIiKaM IIpaBe-
I3€Hail CTyI9HTaM pabOThbl HaJj TOKCTaM.

JI71A IpaKThIYHAN YaCTKi 3aHATKAY BBIKAPBICTOY-
Bamllla ITpa3aiyHblA i aybI€Bi3yaNbHBIA TOKCTHI,
Ii3e MepuIbls — r3Ta KAPOTKid amaBAJaHHI Ha MOBe
apbIrinaa, a Jijid paajisanpli 3ajaHHA I1a aybIEBi-
3yaJIbHbIM TIepaKjaji3e CTyAIHTBI caMi BbIOiparoIb
KapoTKi inbM, mparpamy Iii ryMapacKy, AKid masi-
HHBI OBIIb He Jay>Kalmbid 3a 10 xBimin.

Yamy kaporTkis anmaBsjgaHHi? [ Oblra Takas,
Kab CTYI9HTBI MaIIi IpaljaBallb 3 3aKpbitait Gpopmai,
sIKas Mae IavaTak, passile i 3akaHysHHe. KapoTkas
¢dopma TIOKCTY Mae ObILb y30paM /I paajisalbli
6onbir a6’éMHBIX TBOpaY y 6ymydsiHi. Ha mparary
ajsiHanali ragoy BbIKIaJaHHs IpagMeTa Oblia pac-
IpallaBaHa I9yHas 6as3a TIKCTay, sKas IpanaHyenia
CTY[I9HTaM Ha ITa4YaTKOBBIM 9TaIle IIpalibl 3 epaKya-
mam. Hanpeiknap, Jlina Barganasa “ITanét marysi-
Maclieit, Hamepay i madyisay. AnaBsifaHHe-Kyp €37,
SIuxa Bpeiip “Memento Mori”, bapsic Cauanka
“HOapora mpas nec’, CnaBamip Mpokak (IIONbCK.
Stawomir Mrozek) ,,Ston’, ,,Zero” i inmbra. Hixain
I3MaHCTpYeLLa Ipalia Hafl alHbIM 3 TIKCTAY, 3 AKiM
CyCTpaKarolilia CTY/I9HTHI Ha IepIIbIX 3aHATKaX I1a
OemapycKa-IonbCKiM Iepakiazze.

IlepmibIM T9KCTaM, Haf, AKIiM IPaLyoOLb CTY-
I9HTHI, 3’sAysena anassagante bapeica CavaHki
“Iapora mpas nec” [Cauanka 1981]. [Taguac nepirara
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3HaéMCTBA 3 TOKCTaM CTYISHTBHI ¥CBeaM/IALb, IITO
ATO aHasIi3, sAKi Tpaba mpaBecli Jja MepakIafy Ha
iHIIYI0 MOBY, 3Bs13aHbI HE TOJIbKi 3 pa3yMeHHEM 3Me-
CTY, aJie i CTbIJIEM TBOPA, A0 YKaHPaM, JIEKCIYHbIMi
acabmiBacusmi (yrmacHpIMi Ha3BaMi, 6e39KBiBaste-
HTHall 7IeKCiKail, pa3MOYHbIMI C/IOBaMi, ycTapaian
nekcikait i inmr.). Taki anani3 3Ha4Ha afipo3HiBa-
eljla af Taro, 3 AKiM CTY/I9HTBI CyCTPaKaica paHeii,
i maTpabye ajkasay Ha IbITaHHi, AKiA pa3BiBalolb
KpbITbIYHae MbIciieHHe [Winiarek 2022]. Crypna-
HTBI ¥ IIpaljace aHajIi3y po6s1b yIaCHbLA BHICHOBHI,
a y JajeiliibIM IPbIMAOLb CAMACTOHBIA PAIISHHI.
ITpbIx/TaiHBIA IBITAHH] fa YCTYIIHATA aHAMTi3y TIKCTY:
1. 3 sKoit popMail TOKCTY MBI MaeM CIIpaBy?
2. 1Ti 3Bs13aHBI 3arajioBax i popma TIKCTY 3 SIro
3MecTaM?
3. 1Ii MOLIHA TSKCT 3BA3aHbI 3 KY/IbTYpaii MOBBI,
Ha KOV HaITiCaHbI?
4. I1i marypIMa ajjanTanbld IpajcTayieHara
TBOpa ¥ KyZIbTYpbl MOBBI IlepaKkIafy?
5. Kani écup MarypIMacip ajanTanbli TOKCTY-
apbITiHa/lIa /1a KyJIbTYpPbl MOBbI-IIepaK/IafYy,
SIKisI COHCBI 200 C/IOBBI ¥ TOKCIE MOTYIIb ObIIb
3MeHeHbl (afanTaBadbl)?
6. L1i cycTpakaenia y T9KcIje 6e39KBiBa/IeHTHAs
JIeKCika?
7. 11i écuib y TaKCIe KpBbITaThIA C/IOBBIL, iIbIEMBI?
8. I1i Hasipaenma y Takcie 3’saBa iMIticiTo
(implicite) i axcmiciTa (explicite)?
9. I1i HamicaHbl TOKCT ¥ aJiHBIM CThI/Ii?
10. IITo abaBA3KoBa MaBiHHA OBILb 3aXaBaHa
¥ mepakiaji3e aHai3aBaHara TOKCTY?
Ycrynnbl aHanis TakcTy bappica Cavanki “IJapora
Ipas jiec” IaKas3Bae, MITO I3Ta TBOP 3 HECK/TaTaHbIM
3MecTaM. [TabygaBaHBbI I1a MPBIHIIbIIIE PITPACIIEKI]bI],
3 HeBAJIIKall KONbKACLIIO AbIAIOray i sMecTaM, fAKi
MO>KHA JIETKA afjalTaBallb Jla IO/IbCKall KyIbTYpPhL.
VYmacHbIA HAa3BBI — iIMEHBI 1 Ha3BBI MACIIOBACIIEN —
Be/IbMi CYTY4YHBIA 3 IO/IbCKiMI, TTaTpabyroLb ApoOHa
KapaKTYpbl, kKab 3arydaji ayToHTbIYHA Ia-IIO/Tb-
CKy. Y amaBsiaHHI CycTpakaeljiia 6e3sKBiBaeHTHas
JeKcika i ciTyanpia immicita (implicite).
3mecr anaBsganHs “[lapora mpas jec” afgHoCIIa
Ila HeaKpaCcIeHall cyyacHaclyi, Kas MeparjiATaelia

3 smoxaii II cycBeTHal BaiiHbl, Kajli FaIOYHBI Tepoii
amaBsfaHHA JleaHin ObIy mapThI3aHaM, MalaJbIM
XJIOTILIaM, 3aKaXaHBbIM Y IIKOJIbHYI0 cs16poyKy Hiny.
Ha apgHpIM ca IIKOMbHBIX Be4apoy JleaHis BbIKpay
Hinin ¢poraspgpivMak i yBech 9ac Haciy siro mper cabe,
Y KilsHi riMHaciépki. AJHOYBI Mafyac BaéHHbIX
n3eaHHAY JleaHiny maBsAnoca yusKanb af HeMLAY
i, Kab ix alnyKalb, AMY IPBIIIIOCA CKiHYLb TiMHa-
CLIEPKY, y AKOI1 3acTaycA porasnpiMak. [Ta poraspsl-
MKy HemIpl agmrykam Hiny. Xameni xkaTaBanHAMI
HIPBIMYCIl[b A3SAVYBIHY CKasallp iM, KiM ObIY TOI
yusAKad. [I34y4blHy paccTpassili, Hidora aj se He
masenayumbica. IIpa cmeprp Hinbl Jleanin faBegayca
TONBKi ITpa3 HeKa/lbKi TRITHAY. 3pasyMena ObLIO,
IITO, paTyiousl csi6e, Jleaniz 3ary6iy cBato KaxaHyIo.

Y macnsBaeHHbIM KBIIILIi TaJIOYHbBI Tepoli panye
HacTayHiKaM y BACKOBall mKose. Ko)XHbI 13eHb €H
XO0J3i1Ib TOJ camail Japorai, I1a gKOJ Ha pacCTpall
B Hiny. JIrogsi 3 BEcki He pasyMmeronb, 4aMy
JleaHiy y mIKONy XOZ3illb CLIEXKKall Ipas 7ec, Kai
YKo layHo ¥ ix MsCIioBacli aby/aBasi HOBYIO i 3py-
YHYIO JIapOry.

A6’ém Takcty “Iapora mpas nec” ckiaajae 742
C7oBBI. [l mpanbl Hajl mepakiaajiaM alaBsAfaHHe
J3emillla Ha 9aTbIpbl YacTKi, HaJj AKiMi CTY/I9HTbI
IpaIyolb Ha IPALATY YaTBIPOX 3aHATKAY (YaTBIPOX
TBIFHAY). Ha Ko>kHal CycTpaubl CTY9HTHI 3a4bITBa-
IOLb CBae MepaK/Iafibl, TAcjIsA Yaro abMsIpKOyBaroIb
CaMBblA CK/IQJIaHbLI MOMAHTHI ¥ pabolie. BbIkmagabik
3a KO)XHBIM pasaM IpPOCillb CTYAIHTAY A3Amina
iI3sAMi IOIIYKY HalJIENIIbIX SKBiBaJIEHTay, CTpaT3-
rifimi mepakiamy aco6HbIX pparmMenTay TBopa. AHa-
JIaTivHa IPAaXOA3ALb yce YaThIphl CyCTpaubl. IlaTas
CyCTpa4Ya — IaTa Ipa3eHTanbla ¢iHanbHAl Bepcii
nepakaaay Ha popyme rpymnsl. AG’€M MITOTHIIHEBA
Ipalbl HeBsIiKi, ajle maTpabye aj CTyA9HTA Iac-
NANOYHACI 1 HAPIUTiBacHi ¥ afIHOCIHAX Jja TIepaKay
i KapaKTypBl, cicTamMaTbIYHACL ¥ paboue. [lagaTko-
BBIM I0CBEfIaM, fAKi 371a0bIBAIOIb CTYASHTHI Ha TITHIX
3aHATKAX, 3 Ay/IAellla YMeHHe IpbIMalb KaHCTPY-
KTBIHYIO KPBITBIKY Ha TOMY 3po0JIeHail mparbl af
BBIK/IAJIYbIKA 1 Kajier, 3 iHIlara 601<y, HaBYYSHIIbI
IPaKTBIKYIOLb acabiCTyI0 KY/IbTYPYy May/IeHHs, By4a-
112 KpBITbIKaBallb CypasMOy1Lay, He KPbIY/3A4bl iX.
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KoxxHas yactka anaBsjanus “lapora mpas nec”
Mae cBae aca0yiBaclii i IpbI epak/Iazide Ha MOIbCKYIO
MOBY IaTpadye pO3HbIX TBOPYBIX Iazibixoay. [lepiras
JacTKa — I9Ta /iBa MepIIblsA a03allbl, AKisd CKIajaroIa
ca 127 cnoy i KaHIBHTPYIOLLIA Ha alliCaHHi IPBIPOZbI
i cTBapaHHI aTMacdepsl alaBAgaHHSA, 13€ BSTIKYIO
POJIIO afpIrpblBae /IACHASA [JApOra, Ia AKOM X03ilb
ranoyHbl repoit. CkaajjaHacii y raTaii 4acTibl Y3Hi-
KaIol[b IIPBI CIIpo0e Mepak/iIaly HaCTYIIHBIX CKa3ay:

[...] 03e-Hid3e npakidarouua maHknsevis 6enaAcCmMBomns-
HoLsT OSIPO3Ki;

To mym, mo mam Ha dapo3e naecHeUy, 2HiUb 00J2is
OpuiessHicmulsa 6padvt 3 sabami j cmasuatl, ueinoil 6aose;
JIpasvL adHo § adno: moycmois, cmapbis, 3 6apodami cisoea

MOXY Ha cmeanax.

3apavail cTygaHTa 3’AyIAenia cipoba 3pasy-
Mel[b TOKCT He IIpa3 3HAYSHHI C/10¥, a Ipa3 BOOpasbl.
Y raTbIM MecIipl CTY[I9HTAM Ja3Bajdelllla HA3Ha-
YHa ITapyLIbIIb 3MeCT, Kab 3axaBalb BOOpasHacIlb,
AKYIO CTBaphly ayTap. [IppIBAN3EM TpPbI IPBIK/Ia IbI
paasizanpli nmepakiagy BIOPAaHBIX CKasay CTY/9-
HTaMi pO3HbBIX Tazioy:

[...] gdzieniegdzie przenikajg chuderlawe brzézki;
To tu, to tam na drodze plesniejg, gnijg dlugie blotniste
bajora z zabami w stojqcej, zatechlej wodzie;
Drzewa jedno obok drugiego: grube, stare, z brodami siwego
mchu zdobigcymi pnie. (nepakian Bap6apsr Pysxak)
* o %
[...] gdzieniegdzie przebijajq si¢ cienkie, bialopniowe
brzézki;
To tu, to tam, po drodze plesniejq i gnijg pociggle, grzg-
skie katuze, z ropuchami co rechoczg w stojgcej, zziele-
nialej wodzie;
Drzewa blizniaczo podobne - grube, stare, z zarostem sza-
rego mchu na pniach. (nepaxian Anbbepra Bsokbirkara)
* o %
[...] gdzieniegdzie przeswitujg drobne brzozki o biatych
pniach;
Na drodze to tu, to tam da si¢ zauwazyc plesniejgce, gni-
jace, dlugie blotniste brody z zabami w stojqgcej, pokrytej
rzesq wodzie.

Drzewa wyglgdajg identycznie: grube, stare, z pniami pokry-

tymi siwym mchem. (nepaxnap Kapaninsr Bapkoyckari)

I'aTbI KapoTKi PpparmMeHT naTpadye ajg CTyAIHTAY
TBOpYAra IOLIYKY, BbIOAp 9KBiBa/IeHTay JacTa 3aJie-
XBIIb aff acabiCTHIX MardpIMaclieil CTYA9HTA, SATO
CJIOYHiKaBara 3amnacy, HaubITaHACL i 3CTITBIYHBIX
ypaxxaHHAY. [lepakmangaioybl IaThisd CKa3bl, CTYIHTHI
Ma0Llb MarybIMaclb NpaABillb CBa€é KpacaMoOyCTBa
a0 IaNoyHIIb C/IOYHIKaBbI 3amac i Ma3HaéMira
3 HOBBIMI JIeKceMaMi sIK y 6emapyckaii, Tax i y momb-
CKall MOBe.

IlikaBpIM ¢parMeHTaM y TIKCIe 3 Aysdenia
TaKCaMa AbIAJIOr IIaMiXK HacTayHiKaM i KbIXapoM
BECKi, /13€ BBIKapPbICTOYBAIOIIA [JBA PO3HbIA CTbIII
May/IeHH:

- Yazo 2ama, Aximasiu, 6padami xodsivue? Ecyexa yc dapoza
npas cenaxcaup... Kyoo: npameil...

Hacmaynik ycmixajcs, xymuaii cabe, 4bim cyOsceoHiky,
i 3a0ymenHa xasay:

— Jlec mo6mto... JJvi i npvLevik Xadsiup na eamaii 0apose...

YacaM CTYISHTHI BbIpAlIAIOLb aZiMbIC/IOBA I1a/l-
KP3C/lilb pO3HiLly ¥ CalbIAJIbHBIM CTaTyce Cypa-
3MOy1ay, i TaZibl HEKATOPbIA 3 iX BBIKAPbICTOYBAIOLb
BAIOMBIA iM JIBIAIEKTBI II0JIbCKAll MOBBI 200 ITaMBlI-
JIKi, AKis JAIlyCKAIOLb IAJIAKi ¥ Iy TapKOBBIM CThIJIL.
[Tl 5k (PparMeHT y nepakaafax CTyAoHTaY:

- Czymu tu, Leonid, bajorami leziesz? Je przecd droga
przyz tonke.. tedy szybcij...
Nauczyciel usmiechat sig, predzej do samego siebie, niz
do wspétrozmowcy, i zamyslenie powiedziat:
- Las lubig...I tez przywyktem do chodzenia po tej drodze.
(mepaknap Bap6aps Pysxak)

* X %
- A co to, Akimawicz, brodami chodzicie? Przecie je droga
przez tgke. Ile to prosciej.
Nauczyciel usmiechatl si¢, bardziej do siebie, niz
do wspétrozmoéwcy i z zadumg moéwit:
- Las lubie... I w ogole si¢ przyzwyczaitem do tej drogi...
(mepaxmag Anbbepra Bspkbinkara)

* % ok
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- Co wy, Akimowicz, przez brody chodzicie? Przeciez jest
droga przez tgke... O ile prosciej...

Nauczyciel usmiechatl sig, bardziej do siebie, niz
do rozmowcy i odpowiadat:

- Lubie las... No i przywyktem do chodzenia tg drogg...

(mepaxian Kapaninsr Bapkoyckar)

BaxHpIMi MOMaHTaMi IIpbI IIEPAK/IaJi3€ allaBALa-
HHs “Jlapora mpas nec” 3’aysrona goamacub ab
3axaBaHHI POPMBI TOKCTY i ayTapcKix caHcay, Hefa-
HyLIY9HHE HaIHTIPIIPITaLbl i JafaBaHHs iHdapma-
bl “afy ca6e”. JJagaTkoBaii yBari marpabye ciTyaribiA
imMIuticiTa i cipo6a 3axaBaHHs raTara COHCY TaM, /i3e
3aIUIaHaBay Aro ayrap:

“Hina... Tot nivoea He sedana. S He acmeniycs nadvicyi
0a usbe Hi HA AOHVLIM WKOTLHLIM 6€4Apbl, He PAUUbLYCS
Hasam npa jcé nanicaup. He sedana moi i npa moe, xmo
suikpay y ysbe 3 napmeens meoii 30vimax...”. Li e én,
moti 30bimax, i 3azy6iy ycé — mapy, xaxauue. A én, Jleanio,
maxk 6spoe s120. 1 § UANHKIX, Kpbi6asvix 6asx npuvi adcmy-
nienHi, i y wikone moti, Kyovt mpaniy Heyzabase nacus
panenns, — ycro0vl 30bimax Ovly 3 im, SIK HAnaminax a6

0anéKim w1acyi.
Y nepaxknazze Bapbapsr Pyxak:

»Nino... Ty o niczym nie wiedziatas. Nie osmielitem sig
do ciebie podejs¢ na ani jednym szkolnym wieczorze, nie
zdecydowalem sie nawet o wszystkim napisac. Nie wie-
dziatas i o tym, ze ukradlem z twojego tornistra twoje
zdjecie...”. Czy nie ono, to zdjecie, i zniszczyto wszystko -
marzenie, mitos¢. A on, Leonid, chronil go. I w cigz-
kich, krwawych bitwach, podczas odwrotow i w szkole,
tej, do ktérej trafit po tym, jak zostal raniony, wszedzie
fotografia byla z nim, jak przypomnienie o odlegtym
szezesciu.

CrymsHTIBI YHamocs BenbMi Oi3Ka mepajarb
3MeCT, CTBUIb 1 HaCTpOIl MpaficTayneHara ¢pparme-
HTa, a JalaTKOBa 3aXaBallb HeJacKasaHaCIb (IMIITi-
Cita), indapmarpio, AKaA § TITHIM MeCIIbI ITaBiHHA
OBbILIb CXaBaHasi, a PACKpbITasl TONbKI ¥ piHanbHA
YaCTIIbI allaBSMaHHS.

Y TpauAil 9acTIbl TBOPa CTYA9HTHI CyCTpaKalola
ca CJI0BaM 2iMHACUEPKa, IKOe § benapycKa-ImoabCKim
THepaK/ia/i3e HaJIeKBbILb 1a 6e39KBiBaleHTHAT JIEKCiKi.
OKBiBaJIeHTHl, fIKifA NpamaHoyBajica CTYA3HTaMi,
ObU1i BentbMi po3HbisL. [IMHACIIEpKa MepaKIaiamacs
Ak kurtka, bluza, kurtka wojskowa, 6bl1a Takcama
IIpalaHoBa TPaHC/ITapalbli I'aTara ClIoBa ca CIa-
CBUIKAJl IaJ T9KCTaM: *gimnastiorka - luzna bluza,
element sowieckiego munduru.

ITpaua 3 Takctam bapbica Cauanki “Jlapora
mpas jieC’ AasBajisie Ha MPAKTBILBI CYyCTPaLIia
3 TaKiMi IMAHALLAMI ary/ibHall TSOPbli IlepaKIafy,
AK aJI9KBaTHACIb, 9KBiBa/IeHTHACLb, 6€39KBiBa/IeHT-
HacLp 1 nepaknaganpHacupb [Hapora 2010: 13-22].
Ha acHoBe TBOpa pasrysjaoliiia elTaHHi criocaday
i TpazbILIbli ITepa/iadbl YIaCHBIX iIMEHAY, CTBUIICThIKA
MOBBI i CK/TaZlaHbIA MOMAHTBHI OeTapycKa-II0/IbcKara
MepaKIazy.

Ha npanAary gByx cemecTpay CTYL9HTbBI BBIKO-
HBaIOIlb YaTbIPHl NepaKIafibl TiTapaTypHbIX TBO-
pay i afgHaro ayppiéBisyanbHara TakcTy. IIpakTbika
I1aKa3Bae, LIITO 1a KOKHAl pabOTbI CTY/OHTDI ITaJibl-
XOA3ALUb 3 BANIKIM 9HTY3iA3MaM i 3allikayeHHeM.
BenbMmi yacTa 3fapaeliiia Tak, IITO Ha T3THIX 3aHATKAX
pacKpblBawlilla TAJIEHTDI, Ipa fAKiA He Befai Hi
BBIK/Ia/JYbIK, Hi CaMi CTY/ISHTBHI.

[Tpagmet “To0ppis i mpakThiKa MacTaljkara
nepaxitajgy’ AacKaHaja yIicBaellla y Iparpamy
II cTyneni HaBy4aHHA Ha KipyHKY Oenapyckas dina-
JIOTif 3 Ja/IaTKOBBIM BbIBYY9HHEM aHIVIIICKAll MOBBL
Ha npanAary gByx cemecTpay CTyISHTaM Jaenia
MardybIMaclb a3HaéMillla 3 TSOPBIAN IIEpaAKIALY
1 mepaK/JIaiubIIKiMi TOHASHLBLAMI, JaBefaLla mpa
HaJ10O/IbII TAITY/IAPHBIA HAIIPAMKI i BATYYbLA IIKOJIBI
nepakmaay. /i HaBy4YsHIAy CTBapamllia YMOBbI
IPaKTBIYHA BBIKAPbICTALb 3/Ja0BITHIA Befbl i IIpajia-
MaHCTpaBalp iX. Y cBaix paboTax CTY/3HTBI MAIOIb
MardbIMaclb ajiHeclics ia mactyaray Taopbli Cra-
HiclaBa bapaHbyaka I1a NbITAHHAX y3aeMaJ|3esIHHA
¢dopwmsl i 3MmecTy [Baranczak 1992: 13-21], npsi-
MSHIIb | 3aMalaBalb Befbl I1a MpabIeMax afianTanbli
i TpaHcapmanbli 6e3skBiBaneHTHaI1 IeKciki [Nida
2009: 64-69; Yapora 2010: 20-24; Liseling Nillsson
2012: 16-28], BbIKapbICTAI[b TAHSIII C3HCY ¥ TIKCLE
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BbiknapgaHHe npagmeta “TaopbiA i npakTbika NnonbcKka-6enapyckara...

[Pisarska, Tomaszkiewicz 1998: 74-92] i mpbIMsIHiLb
ATO HAa PO3HBIX Y3POYHAX MEPAKIALY.

ITpaKTbIYHBI CK/IAJIHIK 3aHATKAY Jas3Bajsde CTy-
HTaM YCBAZOMIillb, 3 AKiM a0’éMaM IIpaIibl 3BA3aHbI
nepaxiaj i AKia nana6aBaHHi CTaBALILIA JIa [IepaK/Ia-
IublKa. [laflaTKoBa IaThl IpagMeT farnamarae passi-
Ballb KPBITHIYHAE MBIC/IEHHE i Ja¢ BOIIBIT BbIKaHAHHS
caMacToliHail TBOpYail paboThI.
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